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par le deuxième alinéa de l'article suivant; 
elles pourront, en outre, conclure des ac- 
cords en vue du rapatriement direct ou 
de l'internement en pays neutre des pri- 

' sonniers valides ayant subi une longue 
captivité. 

Aucun prisonnier de guerre blessé ou 
malade prévu pour le rapatriement aux 
termes du premier alinéa du présent article 
ne pourra être rapatrié contre sa volonté 
pendant les hostilités. 

ARTICLE 110 

Seront rapatriés directement: 

1) les blessés et les malades incurables 
dont l'aptitude intellectuelle ou phy- 
sique paraît avoir subi une diminu- 
tion considérable; 

2) les blessés et les malades qui, d'après 
les prévisions médicales, ne sont pas 
susceptibles de guérison dans l'espace 
d'une année, dont l'état exige un 
traitement et dont l'aptitude intellec- 
tuelle ou physique paraît avoir subi 
une diminution considérable; 

3) les blessés et les malades guéris dont 
l'aptitude intellectuelle ou physique 
paraît avoir subi une diminution con- 
sidérable et permanente. 

Pourront être hospitalisés en pays neutre: 

1 ) les blessés et les malades dont la guérison 
peut être envisagée dans l'année qui 
suit la date de la blessure ou le début 
de la maladie, si un traitement en pays 
neutre laisse prévoir une guérison plus 
certaine et plus rapide; 

2) les prisonniers de guerre dont la santé 
intellectuelle ou physique est, selon les 
prévisions médicales, menacée sérieuse- 
ment par le maintien en captivité, mais 
qu'une hospitalisation en pays neutre 
pourrait soustraire à cette menace. 

Les conditions que devront remplir les 
prisonniers de guerre hospitalisés en pays 
neutre pour être rapatriés seront fixées, de 
même que leur statut, par accord entre les 
Puissances intéressées. En général, seront 

and wounded prisoners of war referred to 
in the second paragraph of the following 
Article. They may, in addition, conclude 
agreements with a view to the direct repa- 
triation or internment in a neutral country 
of able-bodied prisoners of war who have 
undergone a long period of captivity. 

No sick or injured prisoner of war who is 
eligible for repatriation under the first para- 
graph of this Article, may be repatriated 
against his will during hostilities. 

ARTICLE 110 

The following shall be repatriated direct: 

(1) Incurably wounded and sick whose 
mental or physical fitness seems to have 
been gravely diminished. 

(2) Wounded and sick who, according to 
medical opinion, are not likely to recover 
within one year, whose condition requi- 
res treatment and whose mental or 
physical fitness seems to have been 
gravely diminished. 

(3) Wounded and sick who have recovered, 
but whose mental or physical fitness 
seems to have been gravely and per- 
manently diminished. 

The following may be accommodated in a 
neutral country: 
(1) Wounded and sick whose recovery may 

be expected within one year of the date 
of the wound or beginning of the illness, 
if treatment in a neutral country might 
increase the prospects of a more certain 
and speedy recovery. 

(2) Prisoners of war whose mental or physi- 
cal health, according to medical opinion, 
is seriously threatened continued by cap- 
tivity, but whose accommodation in a 
neutral country might remove such a 
threat. 

The conditions which prisoners of war 
accommodated in a neutral country must 
fulfil in order to permit their repatriation 
shall be fixed, as shall likewise their status, 
by agreement between the Powers con- 


